外国语学院文科工程建设项目申报指南（2019年）
为推进外语学科发展，进一步凝练学科领域，贯彻落实学校和外国语学院“十三五”发展规划，提升应用型学科发展水平，根据学校文科工程建设精神，启动外国语学院文科工程建设项目申报工作。
一、项目类别与基本要求
文科工程建设项目分为三类：
第一类：特色学科领域项目。要求围绕翻译学研究尤其是应用科技翻译方向的建设，着力推出体现学科水准的研究成果，进一步凝练学院特色优势的学科领域，组建学院特色学科领域相关研究团队，支撑教师以团队方式申报各类项目。
第二类：教师能力发展项目。在外语学科主要方向领域，根据自身优势和研究方向提出研究课题，推进个人科学研究能力的发展，培育申报并获得省部级以上研究课题。
第三类：教师能力提升项目。根据教师自身特长和研究方向，提出研究课题，提升个人的科学研究能力，推进个人论文发表和承接研究项目。
二、项目数量及资助额度
特色学科领域项目：1-2项，每项资助额度不超过1.5万元。

教师能力发展项目：3-4项，每项资助额度不超过1万元。

教师能力提升项目：4-5项，每项资助额度不超过0.7万元。
三、申报条件和成果形式
1. 本研究周期为1年（2019年5月-2020年4月）；
2. 2018年度文科工程在研项目的主持人不予申报本项目；
3．省部级以上在研课题主持人除“特色学科领域”项目或其它翻译学研究项目外，原则上不予申报其它研究方向的项目；
4．成果要求：所有主持人均应申报当年的省部级以上课题；项目结项均应发表北大核心以上论文1篇以上；“特色学科领域”项目应公开出版译著10万字以上。

四、项目课题方向指南
课题申报应以推动外语学科建设为目标，申报者可围绕外语学科各个方向设计申报课题。
（1） 翻译学研究
1、应用科技翻译研究：根据我校的工科特点，运用翻译学理论或语言学理论，进行具体学科的科技翻译研究，如轻化工程、化工医药、材料科学、电气自动化、轨道交通等；
2、翻译理论研究：翻译史、翻译批评、过程研究、文学翻译、非文学翻译、影视翻译、外宣翻译； 
3、语言服务行业与翻译技术研究：行业调查、政策研究、机器翻译、机辅翻译、术语研究、本地化、翻译管理、技术传播；
4、中外语言文化比较与翻译研究：语言比较与翻译、文化比较与翻译；
5、翻译研究方法：实证方法、历史研究、描写研究；
6、翻译教学研究：课程设计、教学方法、翻译测试；
7、国外翻译研究动态、口译研究。
（二）外国文学研究
1、外国文学理论、思潮和创作的新动向研究；当代文学前沿问题的研究；
2、外国经典作家作品的解读。
（三）外国语言学及应用语言学研究
语言学理论研究、语言对比研究、语言应用研究等。
（四）比较文学与跨文化研究
1、比较文学研究：比较文学理论研究，世界各国的文学理论、思潮、流派、作家及作品研究，中外文学、作家比较研究，海外文学在中国的影响与接受研究，世界华文文学研究等；
2、跨文化研究：中外文学/文化关系研究，中国文学/文化的海外传播与接受研究，海外移民文学，海外汉学/中国学研究，中外文化交流史研究， “一带一路”背景下的跨文化研究等；

3、国别与区域研究。

五、申报安排
1. 申报材料：按要求填写“上海应用技术大学文科工程建设项目申报书”，列印一式五份，并通过OA提交电子版。
2. 申报时间：2019年5月6日-5月10日，文本提交截止日期为5月10日下午15:00之前，逾期不予受理。

3．项目经费：项目经费主要资助论文版面费、学术会议费、差旅费、商品与服务支出费用，须符合学院总经费预算，并按照预算项目使用。
4. 报送地址：第五学科楼外国语学院院办
5. 联系人：廉翔   联系电话：60873681
外国语学院
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